
Су Цинцан остановился на вершине лестницы. Старый мастер Хуо также увидел Сюй Руоли,
которая уже встала.

"Дедушка Хуо."

"Ты здесь, девочка". Он махнул рукой и дал знак ей сесть. "Садись и чувствуй себя как дома".

"Спасибо, дедушка Хуо".

Старый мастер Хуо сел на диван. Увидев неподвижно стоящую Су Цинган, он протянул к ней
руку. "Цинган, иди и садись".

Су Цинган потерла нос и, наконец, подошла к старому мастеру Хуо. Она села рядом с ним. Она
забыла убрать шкатулку и все еще держала ее в руке.

Когда Лю Тунцзя увидела коробку, ее лицо изменилось, и она не могла не посмотреть на
старого мастера Хуо.

"Папа", - сказала Лю Тунцзя, встретив взгляд старого мастера Хуо. Ее голос был очень легким,
но в тоне слышалось удивление и нежелание.

"Этот браслет принадлежал маме, не так ли?"

Старый Мастер Хуо кивнул. "Да, она оставила его".

"Почему он у нее в руке?"

Су Цинган растерялась, когда тема разговора неожиданно перешла на нее. Имел ли этот
браслет какое-то особое значение?

"Цзиньяо женился на ней. Конечно, он принадлежит ей".

"Но..." Лицо Лю Тунцзя стало совсем кислым. "Как он может быть ее? Чем она заслужила его?"

Каждое ее слово было очень легким, но если прислушаться, то оно было наполнено сильным
недовольством.

"Я не вижу причин, по которым она не заслуживает этого". Старый Мастер Хуо защищал ее.
"Она теперь жена Цзиньяо. Почему она не заслуживает этого?"

"Это предназначено для старшей невестки. Я..." Лю Тунцзя сделала паузу. Затем она
посмотрела на старого мастера Хуо. "В любом случае, это не ее", - сказала она.

Су Цинган немного смутилась, а коробка в ее руке стала очень горячей, она не знала, брать ее
или нет.

Сюй Руоли сидела молча, наблюдая за этой сценой.

"Тунцзя, я знаю, о чем ты думаешь. Ты считаешь, что она недостаточно хороша для Цзиньяо,
но теперь они женаты. Я думаю, что она достаточно хороша".

"Папа." Лю Тунцзя стал очень кислым. "У нас все еще есть гость.

О чем ты говоришь?"



"Ни о чем. Девушка Сюй сейчас здесь, поэтому она может знать мое отношение. Руоли, ты
хороша, очень хороша. Однако, похоже, вам двоим не суждено быть вместе. Я верю, что ты
хорошая девушка и у тебя большое будущее. А о старой помолвке забудьте".

Сюй Руоли не ожидала, что Старый Мастер Хуо скажет это так прямо. Она стала совсем
бледной.

"Дедушка Хуо, я..."

"Я стар, и мне осталось жить не так много лет. Жизнь и смерть уже не так важны для меня. Я
просто хочу, чтобы вы, маленькие дети, были счастливы. Это касается всех".

Су Цинцан не мог не выразить восхищения старому мастеру Хуо. Он был очень мудр, раз так
ясно понимал жизнь; слишком многие люди просто не могли видеть ее так, как он. Лишь
немногие могли быть такими же оптимистами, как Старый Мастер Хуо.

"Дедушка Хуо", - Сюй Руоли, казалось, наконец обрела голос. "О чем ты говоришь? Я приехала
сюда сегодня, чтобы навестить тетю Хуо. Мы не виделись долгое время, и тетя Хуо всегда
заботится обо мне".

"Ммм, я знаю, что ты хорошая девочка. Я тоже давно тебя не видела. Оставайся здесь на
ужин".

"Спасибо, дедушка Хуо".

Сюй Руоли кивнул и подсознательно посмотрел на Су Цинсана. Су Цинган неловко улыбнулся.
Значит, эта женщина сдалась?
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